(Well, how about what we call "cousins"--like your mother's sister's chil-
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—“dren--or your mother S sn.ster S - ch:le.‘?) » . L / p
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nw.hwwwhw w') That means girls and boys.
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- (Bittle: WOu.ld you say that sgain?) '
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‘They re my- broth@rs a.nd srster “ Just nhe same as m,y own brothérs ard sisters.
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Sa.me way with my uncle--:qw mother's brother's children. If they're younger

/ ’

I address them as ‘ nw.hwwwhw)w) -- younger cousins. In genealogy
they're my brothers a.nd sisters in the Indian way.
(Would you say that sgein?)
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(Bittle: You address them that way, Jess?) ‘ ~ . .
Yeah. - .

(Bittle: Would you say that again?)

(And who would you use that for?) g

[
My cousins or my uncle's chil@ren or my mother's sister's children. I

o

address them just like ‘that.

(Lg.ke if- ygu're talking directly to. them?)

Directly tp them, yeah. Yeah.

(What if you were talking about them to someone else?)
The game--, n«éﬁ:;:iw. ~-~the same. Or teqyag.nw) ‘ghat's another term.

Now.if come on a blnch of children, regardless of relationship, and I have

something to say to them of any caution or any advice, I call them
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te’ yw., nwhww f

(glttle: You'd say that to their face?)

Yeah. Yegh. Directly. "



